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Retrouvez la version  
en ligne sur notre site ! 
Find the online version  
on our website !
¡ Encuentre la versión  
en línea en nuestro sitio !
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BIG Z 

AVANTAGES 
ADVANTAGES - VENTAJAS

Différenciation des lignes mâles et 
femelles afin de diminuer le ratio 
mâle/femelle et de limiter leur 
stress.
Difference of male and female lines 
to decrease male/female ratio and 
limit their stress.
Diferenciación de las líneas 
masculinas y femeninas para reducir 
la relación macho/hembra y limitar 
el estrés.

Sans godet : réduction des 
problèmes sanitaires.
Without bucket: reduction of health 
problems.
Sin cuchara: reducción de los 
problemas sanitarios.

Bille inox ultra résistante.
Heavy duty stainless steel ball.
Bola de acero inoxidable de alta 
resistencia.

Plus haut débit dynamique du 
marché.
Highest dynamic flow on the market.
Mayor caudal dinámica del 
mercado.

Positionnement de la buvée du 
bec vers le haut avec des hauteurs 
différenciées mâle/femelle.
Position beak drinker up with 
differentiated male/female heights.
Posicionamiento de la boca hacia 
arriba Con alturas diferenciadas 
macho/hembra.

Moins de gaspillage = litière sèche 
et moins de pododermatites.
Less waste = dry litter and fewer 
pododermatites.
Menos desperdicio = yacija seca y 
menos pododermatites.

Faible obturation de la canalisation 
par la pipette = rinçage efficace.
Low drinker closure = effective 
rinsing.
Baja obturación de la tubería a 
través de la pipeta = enjuague 
eficaz.

Le régulateur.
The regulator.
El regulador.

Le régulateur avec 
électrovanne.
The regulator 
with solenoid 
valve.
El regulador con 
válvula solenoide.

Le compensateur 
de pente.
The slope trim.
El compensador 
de pendiente.

Le bout de ligne.
The end of the 
line.
El final de la 
línea.

8 à 10 femelles par pipette / 5 pipettes par extension pour les mâles.
8 to 10 females per drinker / 5 drinker per extension for males.
8 a 10 hembras por pipeta/ 5 pipetas por extensión para machos.

Abreuvoir spécial pour les volailles lourdes (+3,5KGS).
Special trough for heavy poultry (+3.5KGS).
Bebedero especial para aves de corral pesadas (+3,5KGS).

Régulateur ultra haut débit jusqu’à 100ml de ligne.
Ultra high throughput regulator up to 100ml line.
Controlador de alta velocidad de hasta 100 ml de línea.

CARACTÉRISTIQUES - CHARACTERISTICS - CARACTERÍSTICAS

Rinçage de fin de ligne 
automatique de série.
Automatic end-of-line rinsing.
Lavado de fin de línea automático 
de serie.

Pipette femelle (avec 
coupole): BIG Z. 
Female drinker (with 
dome): BIG Z.
Pipeta hembra (con 
cúpula): BIG Z.

Pipette mâle: BIG Z.
Male drinker (with 
dome): BIG Z.
Pipeta macho (con 
cúpula): BIG Z.

Kit tuyau transparent pour 
visualisation de l’état de la 
canalisation.
Transparent hose kit for visualizing 
the condition of the pipe.
Kit de manguera transparente para 
la visualización del estado de la 
tubería.


